                                                                                           ПИА ФОНТАНА

                                                                                        КУКЛЫ

        Перевод с французского Ирины Мягковой

Действующие лица:

ТИНА

РЕНАТО

ВАЛЬТЕР

                                                       1.

Одиннадцать часов вечера. Достаточно претенциозный жилой интерьер. Диван, несколько стульев, телевизор, мебель не без следа дизайнерской мысли и пр. Чуть поодаль стол с остатками ужина.

ТИНА    (собирает тарелки, у нее скверное настроение).  Никак не могу понять, почему ты постоянно приглашаешь эту пару…эту пару зануд!  (Зевает)  Боже, какая скука!

РЕНАТО  (он стоя наливает себе выпивку).  Мы уже отказали от дома идиотам, злодеям, кретинам; если еще и зануд исключить, так никого и вовсе не останется…кроме нас с тобой.

ТИНА    (снова зевает).  Никого, кроме… кого?

РЕНАТО. …нас с тобой.

ТИНА    (с иронией).  Ты так полагаешь?

РЕНАТО  (показывая на стакан с алкоголем).  Тебе налить?

                                                            Тина делает знак, что нет.

ТИНА.   Невыносимо. Слушать все эти глупости. Терпеть всю эту бредовину с морковиной. Эти перлы чуши собачьей.

РЕНАТО  (с пафосом).  Соблюдайте терпимость к гостям. Го-сте-тер-пи-мость!

ТИНА.   Ах, так это называется «гостетерпимость»? Да, налей-ка мне тоже.

                                                       Ренато протягивает ей стакан.

ТИНА.   Не лучше ли было бы время от времени сходить в ресторан? Возможно, там мне удалось бы избежать всей этой ахинеи по поводу аргентинского танго…и красных трусиков. Возможно, там мне не пришлось бы…в который раз? не иначе, как в тысячный…наблюдать, как они танцуют,  и переваривать их собственное парное аргентинское танго… Ненавижу аргентинское танго.

РЕНАТО. Но ведь Миранда – танцовщица, что я могу с этим поделать и что тут можно сказать?

ТИНА.   А, может, возьмем отпуск?

РЕНАТО. Отпуск? А как же моя работа?

ТИНА.   Разумеется, твоя работа.

РЕНАТО. Но и твоя тоже, само собой.

ТИНА.   Наша работа.

РЕНАТО. При моей работе невозможно использовать весь отпуск, как мне бы того хотелось…невозможно уйти, когда и куда захочется.

ТИНА.   При твоей, конечно, невозможно.

                                                                           Пауза.
ТИНА.   И все же этой нашей паре я отдаю предпочтение перед теми педантами, которые всё собой заполонили…будь то любой праздник, званый ужин…они всегда в полном порядке…самодовольные педанты…

РЕНАТО. Политики, правители, преподаватели…средоточие всего, что…

ТИНА.   Да, я отдаю предпочтение нашей паре перед педантами… но тем не менее…что у нас общего, и какое лично мне дело до аргентинского танго?

РЕНАТО. Но представь себе, что она – машинистка. Тогда бы она каждый вечер вела разговоры о своей конторе… Этого совершенно невозможно избежать в беседе.

ТИНА.   Но мне-то какое до этого дело?

РЕНАТО. Стало быть, лучше, чтобы всё оставалось, как есть. То есть, чтобы она была танцовщицей.

ТИНА.   Ни с того ни с сего, непонятно каким образом оказываешься вдруг за одним столом с людьми, бог знает откуда взявшимися…танцовщицы, педанты…Как входят они в нашу жизнь…через какую дверь…

РЕНАТО. (показывает на дверь)  Через эту… Вот эта дверь.

                                                                Пауза.

ТИНА.    Не знаю даже, кто из них зануднее, он с его бесконечными рассказами об одном и том же, или она – со своими декольте и аргентинским танго. Почему ты до сих пор не учишься танцевать аргентинское танго? - это она  говорит МНЕ. По ее мнению, именно аргентинское танго – верх женственности.

                                                                   Пауза.

ТИНА.     Однажды она написала пьесу.

РЕНАТО.   Кто, Миранда?

ТИНА.     Нет, моя сестра.

РЕНАТО.   Не вижу связи. Ты столько лет ее не видела…

ТИНА.     Ну и что? Разве она перестала быть моей сестрой? Так вот, она написала пьесу.

РЕНАТО.   Пьесу! Чего только она не делала, твоя сестричка! Теперь еще и писательницей заделалась.

ТИНА.     Я не сказала – «писательница». Просто написала пьесу. Насколько я знаю, это единственное, что она написала.

РЕНАТО.   И что за пьеса?

ТИНА.     Уже и не припомню. Это было лет восемь-десять назад… Вся сцена была уставлена большими полками. Как в магазинах. Но только гораздо больше. Гораздо. Они загромождали всю сцену. А на полках – множество женщин. Десятки…Большая часть сидела …как куклы сидят. Но некоторые лежали…или стояли, опустив руки вдоль тела.

РЕНАТО.   С опущенными руками? Почему?

ТИНА.     Почем я знаю? Сестра говорила, что руки у них должны быть опущены вдоль тела. Вот так. Это у тех, кто лежал или стоял. А у тех, кто сидел, руки лежали на коленях. Как у статуй фараонов, понимаешь?

РЕНАТО.   Гм…связи с фараонами не понимаю. Было что-то общее?

ТИНА.     Да нет. Просто чтобы тебе было понятней.

                                                                              Пауза.

РЕНАТО.   Ладно. Что дальше?

ТИНА.     В каком смысле, дальше?

РЕНАТО.   Что они там делали на полках, все эти женщины?

ТИНА.     Вот уж не знаю. Совершенно не помню. Скорее всего… ничего не делали.

                                                              Пауза. Ренато усаживается в кресло перед телевизором. Кресло расположено таким образом, что за ним не видно экрана. Ренато включает телевизор без звука и манипулирует пультом.

ТИНА.     В прежние времена мы веселились беспрерывно… такие были глупенькие (смеется), что от любого пустяка закатывались. Сплошная ржачка иногда…Сестра моя изображала Мерэлин Монро. Потрясающе. И Мадонну. Потрясающе. Просто умора. И чего вы все время смеетесь, как идиотки? - говорила моя мать.

РЕНАТО   (не отрывая глаз от телевизора).  В прежние времена мы хотя бы знали, куда девать руки… А нынешним людям руки нужны только для того, чтобы онанизмом заниматься.

ТИНА.     И по большей части – онанизмом интеллектуальным. Бывает мастурбация ручная. А бывает -  интеллектуальная.

РЕНАТО.   Мастурбация…

                                                      Тина садится на диван. С дивана ей не видно Ренато, и, следовательно, во время диалога они друг на друга не смотрят.

ТИНА.     Пианино. В восемь лет я научилась играть на пианино…  Меня мучила бессонница. Кто-то, думаю, это был врач, убедил мою мать, что мне пошло бы на пользу на чем-нибудь поиграть…на пианино, например.

РЕНАТО.   Почему именно на пианино?

ТИНА.     …никому и в голову не пришло, что я могла бы играть на другом инструменте…на гитаре или на скрипке… Все считали, что пианино – единственный подходящий для ребенка инструмент.

РЕНАТО.   И в самом деле, инструмент – отличный.

ТИНА.     Я играла часами…целые дни напролет не отходила от своего пианино…хотела стать профессиональной пианисткой…и все одобряли мой выбор – родители, учителя…Никто не подумал, что инструмент-то – нетранспортабельный… И что рано или поздно придется с ним расстаться. Я перестала играть с тех пор, как мне стукнуло девятнадцать. А играла очень хорошо, все говорили. Природный талант к музыке…особенно к фортепьянной.

РЕНАТО.   Почему же ты перестала играть?

ТИНА.     Поступила в университет. Там не было пианино. Оно осталось в ста двадцати километрах от университета. Инструмент настолько нетранспортабельный, что я играть перестала. Так нередко кончают фортепьянные таланты.

                                                                                   Пауза.

ТИНА.     Невмоготу больше было слушать всю эту дребедень про танго…заодно и про фламенко тоже… Самые прекрасные танцы в мире, видите ли. И почему только люди так невыносимы? Болтают, болтают… Животные вон помалкивают, вот бы и людям тоже. Что это вообще означает: лучшие танцы в мире?

РЕНАТО.   Они так и сказали «лучшие танцы в мире»?

ТИНА.     Это она так сказала. А он сказал «да». Танго и фламенко… Лучшие танцы в мире…что это значит?
РЕНАТО.   Ты у меня спрашиваешь?

ТИНА.     Хотя бы время от времени замолкали. И, если уж совсем невмоготу молчать, так, на худой конец, похрюкали бы или повыли.

РЕНАТО.   Повыли?    

ТИНА.     Ну да, повыли.

РЕНАТО    (воет).  Вот так?

ТИНА.     Эй, потише, ночь на дворе. Все уже спят…в своих кроватках перед телевизорами. Или в креслах перед телевизорами.

Пауза. 

ТИНА.     А сестрица моя выучилась играть на флейте. На поперечной флейте. Мать говорила: «Флейта – не для женщин. Им дыхания не хватает». Но сестра настаивала именно на флейте. Повсюду таскала ее за собой. Даже в университет. Она-то могла играть повсюду на своей поперечной флейте. А мое пианино осталось в ста двадцати километрах от университета. Она играла неплохо. Ей вообще всё удается делать неплохо. А порой даже и очень неплохо.

Пауза.

ТИНА     (зевает)… а как тебе нравится история с позвонком…? Якобы, если он в определенном месте коснется твоего позвоночника, то может заставить тебя делать бог знает что.

РЕНАТО.   Кто он?

ТИНА.     Кавалер. Ты разве не слышал, что они говорили? Будто бы есть на позвоночнике такая точка, которая служит кавалеру как бы пультом. Нажмет на точку – и дама повинуется абсолютно…поворот…три шага направо…четыре налево…полный порядок…

РЕНАТО    (напевает). Я кукла из воска, тряпичная кукла…

ТИНА.     И еще вроде бы аргентинское танго не имеет ничего общего с европейским. Они сказали, что это совершенно разные вещи.

РЕНАТО    (его внимание целиком поглощено телепультом). В самом деле?

ТИНА.     Да ты все прозевал. Не слышал разве все их глупости насчет танго, фламенко и пресловутой точки на позвоночнике? Впрочем, не совсем на позвоночнике…поблизости от него…чуть вправо (пытается дотянуться)…Здесь, где-то здесь…волшебная точка, которая позволяет делать с тобой всё, что ему заблагорассудится.

РЕНАТО    (напевает). Со мною рядом смех тряпичной куклы слышу…

ТИНА.     И, кроме того, аргентинское танго отличается от европейского. Как они говорят. Ничего общего.

РЕНАТО.   Неужели?

ТИНА.     Что неужели?

РЕНАТО.   В самом деле?

ТИНА.     Ты вообще слушаешь меня?

РЕНАТО.   Ну да, двое зануд, что ты хочешь? С Вальтером мы друзья с незапамятных времен. Еще по лицею. Потом – по Университету. И в армии были вместе. От 

этого не отмахнешься…А тот случай, когда мы сняли эту шлюшку…(Смеется) Одноногую. С протезом. «Давай ты ,-говорит Вальтер, - а то на меня эта костяная нога производит слишком сильное впечатление». Слабак. Есть вещи, которые ему не по зубам.

ТИНА.     Она носила чулки?

РЕНАТО.   Что?

ТИНА    … на протезе у шлюшки чулок был?

РЕНАТО.   Чулок, пояс с резинками, все было. Не хуже, чем на настоящей ноге.

ТИНА.     Золотые слова, не хуже, чем на настоящей.

РЕНАТО.   Давай ты, - говорит Вальтер, - а то на меня это производит слишком сильное впечатление. Слабак. Есть вещи, которые ему не по зубам. А шлюшка обиделась. И говорит ему: «Кретин, киска-то у меня отличная, не хуже, чем у твоей бабы, а, может, и получше будет.

ТИНА.    Уж, конечно, получше.

РЕНАТО.  В самом деле, она была хороша (смеется)…ее киска…и даже получше. Отличная была шлюшка!

ТИНА.    Уж точно, что получше.

                                 Пауза.

РЕНАТО  (по-прежнему не отрываясь от экрана). Джинджер Роджерс и Фред Астер…

ТИНА.   Толстые часто бывают хорошими танцорами. Как это получается, что толстые оказываются такими ловкими?

РЕНАТО. Фред Астер очень худой. Джинджер Роджерс тоже.

ТИНА.   Я не о них…я вообще говорю.

РЕНАТО. Толстые кажутся ловкими, потому что они толстые.

ТИНА.   Что?

РЕНАТО. Потому что никак не ожидаешь от какого-нибудь жиртреста, что он способен передвигаться на своих слоновьих лапах. А он двигается, - вот это и потрясает.

ТИНА.   Нет, я говорю действительно о ловкости. Стоит музыке заиграть, как все толстяки принимаются танцевать, как одержимые.

РЕНАТО. Вот как? Ты знавала и толстяков?

ТИНА    (Вздыхая). Смотреть, конечно, не очень приятно.

РЕНАТО. Но Вальтер-то худой. И Миранда тоже. Я бы даже сказал, что он оба – тощие.

ТИНА.   Два тощих плясуна. Вроде Фреда Астера и Джинджер Роджерс. А толстые…

РЕНАТО.   У тебя были толстые?

ТИНА.     Да нет, в общем – нет.

                                 Пауза.

ТИНА.    Иногда мы с сестрой играли вместе. Она – на флейте, я на фоно. Моцарта, Бетховена… В основном классику. Но продолжать занятия музыкой смогла она одна. Я играть перестала. Мое пианино осталось в ста двадцати километрах от университета. Надо было выбирать: либо пианино, либо университет…Отлично играла. Ты никогда не слышал? Она могла бы сделать блестящую карьеру.

                           Пауза.
ТИНА.   Но какого черта он женился на Миранде? Исполнительнице танго! Совершенно не вижу Вальтера рядом с Мирандой. А между тем они уже пять лет как вместе.

РЕНАТО.  …вскоре после нас.

ТИНА.    Три года спустя.

РЕНАТО.  Через три года после нас?

ТИНА.    Мы в браке восемь лет.

РЕНАТО.  …

ТИНА.    Лучше бы он женился на одноногой шлюхе… По крайней мере, они бы не говорили беспрестанно о танго. А теперь эти двое неумолчно рассуждают об аргентинском феномене.

РЕНАТО.   …да о чем же еще может говорить танцовщица… поневоле и он заговорил о танго…Они ведь танцуют вместе…Главное, не вслушиваться.

ТИНА.    Интересно, о чем бы они говорили, если бы он женился на одноногой шлюхе.

РЕНАТО.  Главное, не вслушиваться.

ТИНА.   Не вслушиваться. Хорошо. Гос-те-тер-пи-мость. Еще капельку, и я тоже смогу заснуть. (Она выпивает, сбрасывает обувь и сворачивается клубочком на диване).

                                Пауза.

ТИНА.    Как правило, люди кончают с собой в воскресенье. Ты знал?

РЕНАТО.  Что?

ТИНА.    По субботам и воскресеньям. Почему?

РЕНАТО.  Убивают себя в воскресенье?

ТИНА.    В воскресенье. И в субботу. Я читала в газете.

РЕНАТО.  …

ТИНА.    Потому что в субботу и воскресенье людям нечего делать. Так объясняют. Поэтому они и кончают с собой.

РЕНАТО.  Вполне возможно.

ТИНА.    Возможно, но как-то странно.

РЕНАТО.  Чего же странного?

ТИНА.    То, что кончают с собой в воскресенье. Когда им нечего делать.

РЕНАТО   (продолжает играть с пультом). А мой дядя покончил с собой во вторник. То ли во вторник, то ли в четверг. Но точно, что не в воскресенье. Я в это время был в школе. Когда мне сказали, я как раз ел мандарин.

ТИНА.    Самоубийцы не ограничиваются воскресными днями.

РЕНАТО.  Знаешь, мандарины, которые мамы всегда суют в школьный ранец. Я как раз чистил мандарин, когда…

ТИНА.    Они не ограничиваются воскресными днями.

РЕНАТО.   А консьержка входит в класс и говорит: «Тебе надо вернуться домой». Я не хотел идти. Почему? Я сказал: «Но я только начал есть мандарин…» Этот дядя был братом моей матери.

                              Пауза.

ТИНА.   А вот и мандарин (берет мандарин, чистит). Теперь появился новый сорт, без косточек – клементины. Мандарины с косточками никто есть не хочет. Но еще больше не хочется есть без косточек. Клементины без косточек. А у нас с сестрой была игра: кто дальше плюнет мандариновой косточкой. У мандаринов были косточки. Без косточек – никакого удовольствия. (Продолжает есть мандарин). А как тебе все эти штучки с именами?…Когда они выдумывали имя для малышки. Невозможно было их остановить. Он хотел назвать Розитой, она – Катериной, в честь своей матери. Ей не нравилась Розита, поди пойми, почему: для танцовщицы танго – самое, казалось бы, подходящее… И почему, в конце концов, они назвали ее Микелой? Так и не объяснили.

РЕНАТО.   Хорошенькая девочка. Микела – красивое имя.

ТИНА     (ест мандарин). Что значит Микела – красивое имя? А чем хуже, например, Паола, Барбара, Луиза…

РЕНАТО.  Ах, нет, только не Луиза.

ТИНА.    …Это тоже красивые имена. Только не Луиза? А почему в результате девочку назвали Микелой? Они нам так и не сказали.

РЕНАТО.  Почем я знаю? У нас-то детей нет. Не такая уж это серьезная проблема, в конце концов.

ТИНА.    Весь вечер они рассуждали об именах, но никто так и не объяснил, почему они остановились на Микеле.

РЕНАТО.  Надо было сыграть в орел или решку. Самый верный способ найти решение. Орел или решка.

ТИНА.    Ты серьезно?

РЕНАТО.  Говорят тебе, орел или решка.

ТИНА.    Раньше давали всё больше католические имена. Особенно девочкам. Самым распространенным было Мария. А теперь всё больше Сара, Дебора, Саманта, непонятно почему.

РЕНАТО.   Микела – это католическое имя.

ТИНА.    Может, Микаэла?

РЕНАТО.  Нет, Микела.

ТИНА.    Ты уверен?

РЕНАТО.  Вполне.

ТИНА.    Если бы у меня была девочка, я бы назвала ее…

РЕНАТО   (саркастично). Девочка, у тебя?

ТИНА.    Я сказала «если бы».

РЕНАТО   (с иронией). Ты назвала бы ее в честь твоей сестры? Именем сестры?

ТИНА.    Разве я это сказала?

РЕНАТО.  Тебе не кажется, что образ твоей сестры тебя преследует?

ТИНА.    Преследует?

РЕНАТО.  И потом, ты ведь не любишь детей.

ТИНА.    Я не люблю детей?

РЕНАТО.  Мы женаты уже восемь лет, а…

ТИНА.    Я думала, что это ты не любишь…

РЕНАТО.  Нет, не я.

ТИНА    (саркастично). А тебе хотелось бы иметь детей?

РЕНАТО.  Не то, чтобы детей, но хотя бы одного ребенка единовременно.

ТИНА.    Разумеется, единовременно… Так ты хочешь его иметь? Готовенького ребеночка?

                            Пауза.

РЕНАТО.  Хорошенькую девочку. Вроде той, что…

ТИНА    (полна презрения). Хорошенькую! А ты уверен, что она не будет похожа на Микелу? Всего три года, а она уже изображает героинь из телесериалов. «Хотите посмотреть на мои красные штанишки?» И буквально весь вечер демонстрирует свои красные трусы. Меня просто тошнит от этого.

РЕНАТО.  Правда, очень хорошенькая.

ТИНА.    Тошнит!

                     Ренато улыбается сам себе.

РЕНАТО.  Кукла. Настоящая куколка.

ТИНА.    До рвоты…и она сама, и ее красные трусы. А все только и повторяют: «Ну-ка, покажи нам свои красные штанишки». А она и рада задирать юбку: «Хотите посмотреть на мои красные штанишки?» Какая гадость! Уж и не знаю, как я удержалась, чтобы не блевануть.

                  Ренато продолжает улыбаться своим мыслям.

ТИНА    (саркастично). А тебе ее трусики понравились?

РЕНАТО.  Очаровательная девочка, и умненькая…

ТИНА.    Лично я не нахожу ее ни очаровательной, ни умненькой. Ты сказал – кукла? Так это в самую точку.

РЕНАТО.  Просто ты не любишь детей.

ТИНА.    Я люблю детей, но не таких. Не искусственных, не кукольных…Типа Дебора, Микела, Саманта…

РЕНАТО.  Ты поэтому не хочешь ребенка?

ТИНА.    Я не хочу таких детей. Я таких не люблю. Лучше уж совсем никаких детей не иметь, чем иметь такого ребенка.

РЕНАТО.  А мне Микела очень нравится. Очаровательная, умненькая.

ТИНА    (с гримасой). «Хотите посмотреть на мои красные штанишки?» Раньше строили специальные детские домики в садах… Дети в них играли друг с другом… Между собой… Разговаривали тоже дети с детьми… Взрослые отдельно, дети отдельно. У нас с сестрой тоже было специальное убежище, только для нас… Под старыми лавровыми деревьями, в глубине сада. Если кто-то осмеливался залезть в наше убежище, тут же получал плевок в лицо. Или еще чего похуже. Дети были детьми, взрослые – взрослыми. В прежние времена. А сегодня взрослые – что дети, а детей вовсе не существует.

РЕНАТО.  Маленькая умненькая девочка Микела.

ТИНА.    Умненькая?

РЕНАТО.  Да.

                               Пауза.

ТИНА.    И родители у нее не слишком-то умны. Не понимаю, почему ты так настаиваешь…

РЕНАТО.  Я настаиваю…

ТИНА    …на том, чтобы их приглашать в дом. Буквально каждую неделю приглашаешь их ужинать. Либо мы к ним поднимаемся. Мало того, что они все время ходят у меня по голове. Я больше не могу. Клянусь, я не шучу. Они меня вымотали. Как и педанты. Те тоже меня вымотали. Только и твердят, что вы должны непременно что-то там увидеть. Или непременно прочитать. Непременно познакомиться. И, уж будьте уверены, они-то непременно уже увидели, прочитали, познакомились… При этом не понимают ничего. Со всем знакомы. Но ничего не понимают.

РЕНАТО.  Что же поделать, если они живут над нами, Вальтер и Миранда? Мы с Вальтером старинные друзья. В детстве я пропадал у них целыми днями. Мы опустошали холодильник, а его мать и слова не говорила. Кушайте, кушайте, это вам на пользу, - повторяла она. Глядя на Вальтера сегодня, никогда не скажешь, что это был жирный ребенок…

ТИНА.    Даже сказки. Сегодня вечером я вынуждена была  перечитать сказки…

РЕНАТО.  Я тоже их перечитал. Все их перечитывают.

ТИНА.    …которые он ей читает каждый вечер перед сном.

РЕНАТО.  Те самые, что все мы читали, да?

ТИНА.    Я, в отличие от тебя, не читала, я слушала.

РЕНАТО.  Искусство состоит в том, чтобы, слушая, не вникать.

ТИНА.    В этом искусстве ты большой мастер. Но не я. Вот уж нет.

РЕНАТО.  Я всё схватывал на лету. Никогда не вникал в то, что говорили.

ТИНА.    И отлично всему научился.

РЕНАТО.  А зачем вообще слушать? Какая польза? Если мне случается самого себя послушать, когда говорю, это уже много.
ТИНА.    Я вынуждена была запихать в себя все – и споры по поводу сказки, и самою сказку… А она просто повисла на этой сказке своего папаши, как картина на стене. Такое впечатление, что она вообще не засыпает, если он не расскажет ей какую-нибудь историю. Вообрази – каждый вечер! Каждый вечер по сказке. Иначе она не заснет.

РЕНАТО.  Миранда?

ТИНА.    Микела… Боже мой, ты вообще меня не слушаешь.

РЕНАТО.  А какая сказка?

ТИНА.    Разные сказки. В тот вечер он рассказывал про лягушку-толстушку, которая выпьет два литра воды, раздуется, как шар, и с боку на бок переваливается плюх-плюх, плюх-плюх…Но он и другие сказки знает, целое собрание сочинений.

РЕНАТО  (напевает). Плюх-плюх-плюх…

ТИНА.   А когда все сказки кончаются, он сам сочинять начинает. Просто сказитель какой-то.

РЕНАТО. Когда-то он сочинял стихи.

ТИНА.   А теперь сказки сочиняет. Каждый вечер по сказке.

РЕНАТО. Поэт.

ТИНА.   Сказочник.

РЕНАТО. Плюх-плюх-плюх…

ТИНА.   Это лягушка-толстушка. Каждый вечер – по сказке…плюх-плюх-плюх… А когда ей  исполнится восемь лет, они станут учить ее игре на фортепьяно.

                              Пауза.
ТИНА.   В пьесе моей сестры, помнится, в какой-то момент начинало что-то происходить. (Пытается вспомнить) Вроде бы одна женщина вдруг падала с полки. И разбивалась вдребезги. Руки в одну сторону, ноги – в другую. Она была ненастоящая – манекен. Кукла. Но казалось, что настоящая.

                            Пауза.

РЕНАТО.  Завтра дожди, дожди, облачность над всей Южной Европой…Температура падает. Напомни мне взять зонтик. Когда нужно, никогда его нет под рукой. Зонтик, который я купил в Вене, был действительно классный, тут уж ничего не скажешь…

                            Пауза.

ТИНА.   Я все спрашиваю себя, почему именно он ее укладывает спать. Он, а не исполнительница танго? Хочется поиграть в дочки-матери? Сегодня всем папашам хочется поиграть в дочки-матери. Роль отца мало кому по вкусу. Вот и оказываются детки с двумя мамами и без единого папы. Он случайно не педераст?

РЕНАТО  (рассеянно). Педераст? Не думаю. Мне об этом неизвестно.

ТИНА.   Наверняка педераст. Лягушка-толстушка. С чрезвычайными способностями к танцам. Как у толстяков. Притом, что он-то – худой. Но по чистой случайности. А по сути – толстяк. С природной предрасположенностью к танцам. Скорей всего – педераст.

РЕНАТО.  Ты говоришь о педерастах, как о…

ТИНА.    Я захмелела (Наливает себе еще стаканчик). 

Я всегда обожала голубых. Когда была маленькой, часто повторяла: «Хочу выйти замуж за педераста. Они – самые лучшие мужья». Только голубые своих жен не достают…

РЕНАТО.  Чего?

ТИНА.    А замуж я вышла…за тебя.

         Ренато выключает телевизор, встает со своего кресла и наливает себе выпивку.

ТИНА    (все еще свернувшись клубочком на диване). Ты так всегда говоришь о голубых…Что ты имеешь против них?

РЕНАТО  (стоя). Ты всегда говоришь, что… А я же, совершенно напротив, что…

ТИНА.   И что же я говорю такого? А ты что говоришь?

РЕНАТО  (с пафосом). Лично я ничего не говорю. Ах, моя дорогая, ничегошеньки. Знаешь, как принято? Если не говоришь слов, которых от тебя ждут, стало быть, ты – в стане врагов. Надо оправдывать ожидания и произносить правильные слова. А я предпочитаю ничего не говорить. Никаких слов.

ТИНА.    Прямо как в гражданскую войну.

РЕНАТО.  Я и сам не знаю, за какую команду играю. Конечно, если у тебя есть цель, к которой ты устремляешься, то ты слышишь гул поддержки… Но, если цель не обозначена там, где она должна быть, в лагере противника или в нашем собственном, то становится непонятным, чьи болельщики кричат, свои или чужие…

ТИНА.    Гражданская война.

РЕНАТО.  Никто не знает, в каком лагере находится…Неизвестно даже, существует ли вообще лагерь, в котором стоит находиться. Никто в этом ничего не смыслит.

ТИНА.    А из-за чего, собственно, война?

РЕНАТО.  И этого тоже никто не знает.

Ренато наливает выпивку себе и Тине. Садится к ней на диван.

ТИНА.   (Достает из-под подушки куклу). Смотри-ка, на что ты сел. Кукла. Они забыли куклу. Ты даже не почувствовал, что сидишь на кукле?

РЕНАТО.  Держи. (Протягивает ей стакан).

ТИНА.    Я и так слишком много выпила. Завтра рано вставать. А еще надо голову помыть. Почему-то всегда у меня волосы в таком состоянии…У других голова всегда в идеальном порядке.

РЕНАТО.   Пей.

ТИНА.     А моя всегда в таком состоянии…(Пьет). Ведь виски – это лекарство, правда? У меня дедушка умер от цирроза печени. Дома было запрещено об этом говорить. Официальная версия – что от рака. Дедушкин цирроз считался позором семьи (Пьет). За здоровье моего дедушки, за его печень! За все циррозные – так ведь это называется? – печенки на свете!

Она снова выпивает. Берет в руки куклу, кукла отчетливо произносит «оп-ро-кинь ме-ня».
ТИНА.    Ты слышал? (Встряхивает куклу, которая много раз повторяет «Опрокинь меня»). Слышал?

РЕНАТО.  Дай-ка мне.

Ренато берет куклу в руки. Она продолжает повторять «Опрокинь меня».

РЕНАТО.  Занятно.

ТИНА.    Очень даже. Положи ей палец в рот.

РЕНАТО.  Палец в рот?

ТИНА.    Ну да. Ты что, боишься? Она не кусается. А теперь вынь палец.

Кукла отчетливо произносит «Е-ще».

РЕНАТО.  Вот здорово.

Он несколько раз засовывает кукле палец в рот, и каждый раз, когда он его вынимает, кукла повторяет «Е-ще».

РЕНАТО.  Отличная игрушка.

ТИНА    (ледяным тоном). Да уж!

Ренато продолжает играть с куклой, которая говорит то «опрокинь меня», то «еще».
ТИНА.   А если бы эта кукла, вместо того, чтобы говорить «еще», когда ты ей засовываешь палец в рот, говорила бы тебе «ду-рак, кре-тин, иди-от»?

РЕНАТО. Эта кукла?

ТИНА.   Ну да, эта самая.

РЕНАТО.  Эта самая кукла говорит «Еще».

ТИНА.    Да, но если бы она говорила…

РЕНАТО.  Если бы она так сказала, я бы…рассмеялся. Мне было бы смешно. А тебе нет?

                           Пауза.

ТИНА.   Я все спрашиваю себя, чьих это рук дело: ее гребаного папаши или ее сучьей матери?

РЕНАТО. Очень занятно. Я считаю, что это смешно.

ТИНА    (Вскакивает одним прыжком). Это не кукла, это…

РЕНАТО.  Это кукла. А что же еще? Просто кукла.

ТИНА.    Это не кукла. Куклы плачут, открывают и закрывают глазки, говорят «мама». Если они вообще умеет что-либо говорить, они говорят «мама». Куклы не говорят «опрокинь меня» и «еще», когда они сосут у тебя что-нибудь. Что это вообще означает, «еще»? Я еще хочу пососать? Так должны говорить куклы? Посмотри, у нее тоже красные трусы.

Ренато приподнимает юбочку куклы и улыбается.

РЕНАТО.  Ты права. Такие же красные штанишки, как у Микелы.

ТИНА    (агрессивно). Но Микеле не по возрасту носить красные трусы.

РЕНАТО.  Гм?

ТИНА    (отчеканивая каждое слово). Ей три года. Ей еще рано носить красные трусы (Кричит). И кукле тоже! Куклы не носят красные трусы!

РЕНАТО  (Откладывает куклу в сторону, раздражен). Какая муха тебя укусила? (Встает на ноги). Можешь мне объяснить?

ТИНА    (Она вне себя). «Опрокинь меня, опрокинь меня». И что дальше? Ну опрокинул ты ее, дальше-то что? Суешь ей палец в задницу, а она тебе говорит «Еще»?

РЕНАТО  (трясет ее за плечи). Успокойся. Что ты, в самом деле? Действительно перепила?

ТИНА.   Кому, как не педерасту могла придти в голову подобная идея? Подарить подобную куклу трехлетней девочке? В красных трусах. И такие же красные трусы надеть и на девочку. И чтобы она весь вечер вертела попкой, повторяя «кто хочет посмотреть на мои красные штанишки?» А папаша с мамашей подпевают: «Микела, покажи нам твои красные штанишки». Хорошо еще, что никто не сунул ребенку палец в зад, чтобы услышать «еще». Не знаю, правда, долго ли ей удастся этого избежать…

РЕНАТО.   Ты все сказала? Может, теперь успокоишься?

ТИНА.     А ты когда перестанешь водить сюда всяких чокнутых, голубых, маленьких девочек в красных трусах, кукол… Скажи, ты что, тоже любишь педерастов? Или маленьких девочек?

РЕНАТО.   Я? Ты могла подумать, что я люблю педерастов?

ТИНА.     Я просто спрашиваю. Любишь ты голубых? Или предпочитаешь маленьких девочек? Да, скорее маленьких девочек. Вещь недостойная. Подлая, так все говорят. Уж лучше бы кукол.

РЕНАТО   (грубо лезет к ней под юбку). Ну-ка повтори, что я люблю голубых. Ты действительно считаешь, что я их люблю?

ТИНА    (подражая голосу куклы). Опро-кинь ме-ня. Давай, опро-кинь ме-ня!

РЕНАТО.  Идиотка.

ТИНА.    Опро-кинь ме-ня…Е-ще…

РЕНАТО   (он вне себя). Идиотка…

ТИНА…   еще…

РЕНАТО. Ну что, нравится тебе? Сознайся, что нравится.

ТИНА…  еще…

                      Звонят в дверь.

ТИНА.   Не ходи. Это Вальтер. Кретин вернулся за куклой.

РЕНАТО. Но нельзя же не открыть.

ТИНА.   Мы могли уже лечь спать.

РЕНАТО… из-под двери виден свет…Ясно, что не спим.

ТИНА…   ну и плевать на него!

                 В дверь снова звонят, на сей раз, настойчиво.

ТИНА.    Нервный какой. Педрила. Хочет куклу забрать.

РЕНАТО  (Отстраняясь от Тины). Мы не можем не открыть.

ТИНА    (С иронией). Разумеется. Никак не можем.

РЕНАТО.  Открой.

ТИНА    (Поправляя юбку). Хочешь, так открой сам.

       Ренато опрокидывает свой стакан и идет открывать. Входит Вальтер, чрезвычайно взволнованный.

ВАЛЬТЕР. Кое-что произошло… Здесь, сегодня вечером кое-что случилось.

РЕНАТО   (берет куклу с дивана). Держи.

Вальтер смотрит на куклу и как будто не видит ее.

ВАЛЬТЕР.   В этой комнате кое-что произошло.

РЕНАТО.    Ты ее берешь или нет?

ВАЛЬТЕР   (взрываясь). Какого черта ты мне суешь эту дурацкую куклу?

РЕНАТО   (тоже вопит). А какого же черта ты сюда явился? Берешь или нет?

ВАЛЬТЕР.  Думаешь я из-за куклы сюда пришел? Ты так думаешь? Боже мой! Миранда собирается вызывать полицию. Она рыдает и хочет вызвать полицию. А я все еще поверить не могу, что…

РЕНАТО   (Тине). Что происходит? Он что, спятил? Живем в такой стране, что в любую минуту люди слетают с катушек просто так, ни с того, ни с сего.

ВАЛЬТЕР. Но я сказал Миранде: сначала я с ним поговорю. Теперь потрудись мне объяснить. Всё.

РЕНАТО.  Объяснить тебе? Это ТЫ мне объясни. Чего тут объяснять? Что я должен объяснить? (Иронически). Вот уж, действительно, ситуация в духе сюрреализма.

Как видно, сюрреалистические ситуации оказываются самыми реалистическими. 

ВАЛЬТЕР.  Не паясничай. Сейчас не время играть словами.

РЕНАТО.   А кто так решил? Ты что ли?

ВАЛЬТЕР.  Хоть бы и я. Тебя посадят за решетку. Таким, как ты, не место на свободе. Я до сих пор не в состоянии поверить. Вот тебе и старинные друзья. Отказываюсь верить…

РЕНАТО  (Он хорошо владеет собой). А таким, как ты, место в сумасшедшем доме. Ты, что, не в себе? Может, хочешь выпить? (Наливает себе выпивку). Тина, а ты?

ТИНА.   Спасибо, да.

Тина берет свой стакан и спокойно попивает алкоголь маленькими глотками.

ВАЛЬТЕР. Таков твой ответ? Больше тебе нечего сказать? Ладно. Так и запишем. От таких, как ты, никогда не дождешься ответа. Они помалкивают.

РЕНАТО  (Вопит что есть силы). Ответа на что? Какой такой вопрос, дьявол тебя раздери, ты мне поставил?

ВАЛЬТЕР. А ты какого-такого вопроса от меня ожидал? Не знаешь? Такие, как ты, не признают никаких вопросов.

РЕНАТО.  Ты рехнулся? Чего ты хочешь. Задай же, наконец, мне этот треклятый вопрос!

ВАЛЬТЕР. Ты всегда делал, что хотел. Всегда. Правила существуют для дураков, как ты говорил. А ты не дурак. Всегда делаешь, что хочешь. Ты…положил на правила, какими бы они ни были…

РЕНАТО.  Я положил, продолжаю класть на правила, да и на тебя в придачу, если ты будешь продолжать…

ТИНА     (очень спокойно). Вальтер, скажи то, что ты должен сказать.

ВАЛЬТЕР. Ты женщина и не  можешь понять…этой гнусности… (Ренато). Где они? Куда ты их положил? Ты их уничтожил, грязная скотина, или нашел им место в своей развратной коллекции?

РЕНАТО  (Тине). Как ты думаешь, он спятил внезапно? (Вальтеру). Можно узнать, о чем ты говоришь?  
ВАЛЬТЕР. О трусах малышки. Где они? Сожрал ты их, что ли? Что ты сделал Микеле? Я тебя убью, если…

РЕНАТО   (Он сначала изумлен, потом начинает смеяться).

Трусы малышки. Ты ведь сказал трусы? Я не ослышался? Смешнее не придумаешь…Ну, так я их надел на себя. Они мне понравились.

ВАЛЬТЕР  (угрожающе). Смешнее? Ты сказал смешнее? (Тине). Ему это кажется смешным.

РЕНАТО.   Разумеется, это смешно… Если, конечно, у тебя есть чувство юмора, ты не станешь отрицать комизма ситуации. С трусами малышки.

ТИНА   (как и раньше, очень спокойно). Вальтер, мы не можем понять. Объясни.

ВАЛЬТЕР (он игнорирует Тину). Он упражняется в остроумии. Это его манера. Всегда над всем зубоскалить. Супермен нашелся. Он в детстве кошек на палку насаживал. Через задний проход. Супермен. Но предупреждаю, мы тебя засадим за решетку. Миранда собирается вызвать полицию.

РЕНАТО.  О, да, самое время вызывать полицию. А еще лучше – карету скорой помощи. Для тебя и твоей чокнутой половины. Я сажал кошек на кол через задний проход? Не припомню… Но вполне возможно… никогда не любил кошек. Так же, как и педерастов…

ТИНА   (Ренато). Успокойся.

РЕНАТО. Я спокоен, как никогда. Даже если… (внезапно приходит в ярость). Да чего же ты от меня хочешь? Чего тебе надо? Говори же!

ТИНА.    Правда, Вальтер, если ты не объяснишь…

ВАЛЬТЕР. Он прекрасно знает, о чем идет речь. Скажи ему, чтобы он тебе объяснил. Сверхчеловек. А правила для дураков. Он всегда так говорил. И не только говорил, но и жил соответственно. Немыслимое высокомерие. Тебе как его жене…

РЕНАТО.  При чем здесь моя жена? Какое она может иметь к этому отношение? Что у нее общего с твоим извращенным бредом?

ВАЛЬТЕР. Должно быть, твой извращенный бред ей ближе…

ТИНА.    Мы не понимаем, Вальтер, совсем ничего не понимаем. Почему бы не…

ВАЛЬТЕР. Говорят тебе, он знает, прекрасно знает, в чем дело.

РЕНАТО.  Я знаю ЧТО именно? Мне начинает надоедать эта… В чем дело? Такое впечатление, что ты возделываешь потайной садик из ложных суждений и обильно их поливаешь.

ВАЛЬТЕР. Ему начинает надоедать. Так слушайте. Малышка поднялась наверх без трусов. (Ренато) Для тебя это неожиданность?

РЕНАТО.  Да что же они все подрядились сегодня говорить об этих трусах! Ты уверен, что не заболел?

ВАЛЬТЕР  (Тине). Миранда спрашивает ее: «Микела, а где твои красные трусики?» Малышка сначала ничего не ответила, а потом говорит: «Не знаю. С меня их сняли, и меня там трогали» (Показывает, где именно. Ренато). Где ты ее трогал, грязная, развратная свинья?

РЕНАТО.  Ты сошел с ума! Буйное помешательство! Такое просто в голову не может придти…Что, говоришь, я сделал?…Трогал?…Да ты отдаешь себе отчет в том, что говоришь…что ты такое говоришь!

ВАЛЬТЕР. Ты – опасный субъект. Представляешь опасность для общества. Тина…ты живешь с чудовищем. Ты даже не представляешь, с кем ты живешь. Тина…

ТИНА.    Да?

ВАЛЬТЕР. Он выдал себя. Голос – сама невинность. Этого следовало ожидать. Когда имеешь дело с таким типом, как ты. С существом высшего порядка. Не думай, что я забыл…

РЕНАТО.  Забыл ЧТО именно? ЧТО? Тут нечего забывать.

ВАЛЬТЕР. Оставь.

РЕНАТО.  Что оставить, блин? Ты все время недоговариваешь… Что надо забыть?

ВАЛЬТЕР. Замнем. (Бросает взгляд в сторону Тины).

РЕНАТО.  Нет, послушай, говори. Если причина в ней, говори.

ВАЛЬТЕР… помнишь, жалобу в суд… от девочки четырнадцати лет. Четырнадцати или пятнадцати… Тина в курсе?

РЕНАТО.  Не вижу связи! Тина в курсе всего. Четырнадцать лет и пара вот таких буферов!

ВАЛЬТЕР. Подросток! И еще была история… Тина в курсе?

РЕНАТО.  Да что ты заладил?! Тина в курсе всего. Дальше что?

ВАЛЬТЕР. Я не случайно заладил, как ты говоришь. Микеле только три года, она не может рассказать. Но ты обломался на собственной наивности. Правила существуют для дураков! Но дураков-то больше нет! Вот в чем беда. На самом деле, никто всерьез не думает, что правила существуют для него тоже. Какая наивность!

РЕНАТО.  Какая наивность? Лично я всегда уважал правила. МОЯ наивность! (Меняет тон) А, может, это сделал ты?

ВАЛЬТЕР. Я? Хочешь, чтобы я убил тебя прямо сейчас, на глазах у жены? Вообще-то так надо бы и сделать. Лучшая защита – это нападение. Нет, он не нападает.

РЕНАТО.  Я сказал: возможно, это сделал ТЫ?

ВАЛЬТЕР  (Он вне себя). Я ее ОТЕЦ!

РЕНАТО.  Это отягощающее обстоятельство.

ВАЛЬТЕР. Сволочь! Подумать, что я мог дружить с таким подонком. А ведь знал я, что ты подонок. Несмотря на все дипломы и звания, сущность твоя – подонок. Или, наоборот, небожитель. Миранда всегда говорила: подонок и импотент.

РЕНАТО.   Что, что она говорила, твоя тетёха?

ВАЛЬТЕР.  Она всегда говорила…

РЕНАТО.   Что именно она говорила, бабища вульгарная?

ВАЛЬТЕР.  Что ты импотент. А сейчас говорит, что плюс к тому еще и развратник грязный.

РЕНАТО.  Был бы импотент, если бы ни разу ей не впендюрил в ее помоечную задницу. Она меня достала, осточертела, эта… Танцовщица танго. Плясунья говеная.

ТИНА.    Ренато!

ВАЛЬТЕР. Никогда ты ей не впендюривал… но, наверное, был бы не прочь… А что, садомия – привычная часть твоего повседневного репертуара? Готов заниматься этим со всеми…с друзьями… коллегами… с кем придется… но особенно с друзьями.

РЕНАТО.   От вас можно сдохнуть со смеху. От обоих.

ВАЛЬТЕР. Вот-вот, настоящая речь небожителя…

РЕНАТО   (Без всякого перехода). А Тина говорит, что ты – педераст.

ВАЛЬТЕР  (Тине, в замешательстве). Что ты говоришь? Что я педераст? Ты так про меня говоришь?

ТИНА     (По-прежнему очень спокойно). Я действительно так сказала. Но это было общее рассуждение. Кстати, я ничего не имею против педерастов (Берет пилочку и начинает обтачивать ногти). Или длинные, или короткие. Главное, избежать полумер.

Пауза. Ренато наливает себе выпивку, Вальтер кажется совершенно убитым. Тина продолжает шлифовать ногти.

ВАЛЬТЕР.  Нет слов. У меня нет слов. Мы ходим друг к другу всю жизнь… некие друзья… в полном неведении о том… что эти друзья… что они сражены своими собственными друзьями, которых они всегда считали друзьями. Нет слов.

РЕНАТО.  Достаточно и того, что ты уже наговорил.

ВАЛЬТЕР. Нет слов.

РЕНАТО.  Ты слетел с катушек, пробки перегорели, но меня это не удивляет. В тебе всегда было что-то нелепое и смехотворное. Отутюженнное и напомаженное.

ВАЛЬТЕР… своими собственными друзьями…

РЕНАТО.  Слетел с катушек. Прогнил. Все знают, что ты рыщешь по общественным уборным.

ВАЛЬТЕР… уборным… общественным…

РЕНАТО. Публичным сортирам. Какая гадость! Я сам тебя там видел однажды. В пятницу. Да, как раз в пятницу. На вокзале. Прямо как мухи клубятся вокруг вокзальных стульчаков. Целая туча помоечных педерастов. Налетели и жужжат…

ВАЛЬТЕР. Вокзальные стульчаки.

РЕНАТО.  Раньше как-то всё это носило более пристойный и добровольный характер. А сегодня ты жалок. Никогда не замечал, что вызываешь жалость?

ВАЛЬТЕР. А ты-то что делал в вокзальном туалете? Выслеживал маленьких девочек в красных трусах? Любишь маленьких девочек? Нравятся тебе красные трусы?

РЕНАТО.  Ты мне жалок. Вызываешь у меня и жалость, и отвращение. До такого типа, как ты, мне и пальцем противно дотронуться. (Язвительно). В высшей степени чувствительный характер… мягкосердечный…так, кажется, определяли тебя преподаватели… в лицее… повышенная чувствительность.

ВАЛЬТЕР. Я-то маленьких девочек не трогаю. И по сортирам не шастаю.

РЕНАТО.  Шастаешь. И трогаешь черт знает что. И раньше тоже всем были известны  твои пристрастия… ни для кого не было  секретом…

ВАЛЬТЕР. Мои пристрастия? Да что ты знаешь о моих пристрастиях?

РЕНАТО.  Основное твое пристрастие – то, что расположено сзади, сразу ниже пояса. Любишь им и одаривать, и принимать в дар. Но больше все же принимать в дар.

ВАЛЬТЕР. Зато тебе всегда нравились шлюхи. Властитель шлюх. (Тине). Он еще не подхватил сифилис? А сегодня еще и спид не дремлет. Король проституток!

РЕНАТО… повышенной чувствительности… так они говорили.

ВАЛЬТЕР. Даже этой несчастной… одноногой… не погнушался. Была такая одноногая шлюха. Ни перед чем не отступал. Существо высшего порядка. (Тине) Об этом он тоже тебе рассказывал?

РЕНАТО.  Тина в курсе всего.

ВАЛЬТЕР (Тине) Ночью все кошки серы, так он говорил. И воняют одинаково. Это тоже тебе говорил?

РЕНАТО.  Она в курсе всего.

ВАЛЬТЕР. Властитель шлюх.

РЕНАТО.  Король сортиров.

ВАЛЬТЕР… друзья навек.

Пауза. Ренато и Вальтер хранят молчание, Тина продолжает полировать ногти.

РЕНАТО (закуривает сигарету. Очень спокойно). Так что будем делать с этой историей с Микелой? Надо найти решение.

ВАЛЬТЕР. А что будем делать?

РЕНАТО.  Я первый спросил, что будем делать.

ВАЛЬТЕР. А Я, я первый пришел, чтобы узнать, что будем делать.

РЕНАТО.  Давай вызовем полицию. Не хочешь вызвать полицию?  Твоя повышенная чувствительность не подсказывает тебе, что надо вызвать полицию?

ВАЛЬТЕР. Ты хочешь вызвать полицию?

РЕНАТО.  Это ты хочешь.

ВАЛЬТЕР. Ты все отрицаешь.

РЕНАТО.  Я ничего не отрицаю. Потому что мне нечего отрицать!

ВАЛЬТЕР. Нечего отрицать!

РЕНАТО.  Вызываем полицию. Чего ты ждешь?

ВАЛЬТЕР. Ты все отрицаешь!

РЕНАТО.  Это ты все отрицаешь. Я ничего против тебя не имею. Я мог бы даже обнять тебя, клянусь, и поцеловать, если это доставит тебе удовольствие…

ВАЛЬТЕР. Таких, как ты, надо…

РЕНАТО (взрывается). Одно слово – педераст. Вот, кто ты есть! Убирайся!

ВАЛЬТЕР. Никуда я не пойду… с места не сойду… пока…

РЕНАТО.  Жополиз. Вот ты кто. Чем ты вообще в жизни занят, кроме того, что вынюхиваешь по сортирам? Что ты совершил?

ВАЛЬТЕР. Что я совершил в жизни? Это мое дело. Ты же, как обычно, все ставишь с ног на голову.

РЕНАТО.  Он, видите ли, танцует танго! Вместе со своей шлюшкой – исполнительницей танго. Где ты ее откопал? Тоже в публичном сортире? Полицию он хочет вызвать. Это я хочу вызвать полицию!

ВАЛЬТЕР. Дело известное… В прежние времена он тоже так точно умел выпутаться из любого положения… Вывернуть все наизнанку… А помнишь, как тебя дразнили «загогулиной»? (Тине) В лицее его прозвали «загогулина». (Ренато) Это ты ей тоже рассказывал?

РЕНАТО.  Как меня прозвали?

ВАЛЬТЕР. Загогулина. Он так отчаянно мастурбировал, что у него член загнулся. Все это знали, все…

ТИНА    (равнодушно). Само собой…

РЕНАТО.  Само собой что?

ВАЛЬТЕР. Вот, чего ты добился в жизни и что совершил. Шлюхи и мастурбация без меры. А твои дипломы можешь засунуть куда подальше. Никого ты ими не удивишь.

РЕНАТО.  А ты чего добился?

ВАЛЬТЕР… Я? Лучше про себя скажи!

РЕНАТО.  Дубина! Посмотри на меня! У  меня всё, как надо: лицо – подходящее, возраст – подходящий, мозги – подходящие! У меня, дубина ты эдакая, дом, такой, как надо, жена, такая, как надо…

ВАЛЬТЕР… как надо для чего?

РЕНАТО…  для того, чтобы быть тем, кто я есть. Посмотри вокруг себя. Мой дом на твой непохож. Моя жена не танцует танго. А сам я не таскаюсь по сортирам, как некоторые неудачники.

ВАЛЬТЕР…ты всегда был высокомерным… глупым и заносчивым… (смотрит вокруг). Смешно. Дом твой не впечатляет. Он существует в миллионах экземпляров. Миллионы дурацких домов для миллионов таких типов, как ты. Ничтожество.

РЕНАТО. И он еще говорит о дурацких домах! Да ты ухитрялся загубить всё, к чему прикасался… Вспомнить хоть о стихах… (Имитирует плевок отвращения). 

ВАЛЬТЕР. Интересы у тебя всегда были пошлые, мелкие. Даже по отношению к жене ты мелок. Тина для тебя всегда была лишь объектом для занятия сексом, одним из многочисленных объектов. Легальным объектом.

Тина с интересом прислушивается.

ВАЛЬТЕР. Ты всегда использовал других, всех вокруг в своих интересах, пошлых и мелочных интересах… Всегда прятался за спинами других, за чужими фразами… ради продвижения вперед, пусть ничтожного, на несколько шагов, шаг за шагом… все средства были хороши…

РЕНАТО.  А куда подевались твои стихи? Где они напечатаны? А? 

ВАЛЬТЕР. Тебе нравится мучить других, уничтожать их. Ни перед чем не остановишься. Если кто, не дай бог, переходил тебе дорогу, от него и мокрого места не оставалось.

РЕНАТО.  Ни о чем другом и не думаешь, кроме пенсии и своей тачки. Вот чем кончились литературные амбиции, мечтой о пенсии и о тачке. Вот, во что превращаются былые герои.

ВАЛЬТЕР. А твои чудовищные костюмы, сшитые на заказ… твои фирменные галстуки… твоя манера думать, говорить… Словно помоев объелся…

РЕНАТО… а ты – дерьма. Дерьма, которое подбираешь в сортирах. Вся твоя жизнь только и протекает между домом и нужниками, нужниками и домом. Больше ничего.

ВАЛЬТЕР. Знай, если ты хоть пальцем коснулся Микелы…

Несколько секунд они вперивают взгляды друг в друга.

ТИНА    (совершенно неожиданно, продолжая при этом полировать ногти). Твоя дочь – сучонка, Вальтер.

ВАЛЬТЕР. Что ты такое говоришь?

ТИНА.    Маленькая сучка.

ВАЛЬТЕР. Маленькая сучка. Боже мой… что происходит? Ты на его стороне? Ты с ним заодно?

ТИНА.    На его стороне? Я ни на чьей стороне. Но твоя дочь – сучонка, Вальтер.

ВАЛЬТЕР (поражен). Трехлетняя малышка… Ты, как он… Вы что, с ума все посходили?

ТИНА.   Хоть бы и трехлетняя. Неважно, большая она и маленькая. Важно, что сучка.

ВАЛЬТЕР. Не понимаю.

ТИНА.    Дети остались в прошлом. Их больше не существует.

ВАЛЬТЕР. Не существует… что ты хочешь этим сказать? Никак не возьму в толк.

ТИНА.    «Хотите посмотреть на мои красные штанишки?» А вы с Мирандой только и повторяли весь вечер «ну-ка, покажи свои красные трусики». Детей больше не существует. А ты почему не показываешь свои красные трусы? А Миранда почему не показывает свои?

ВАЛЬТЕР. Значит, мы виноваты в том, что случилось? Малышка виновата? Ты это хочешь сказать?

РЕНАТО  (Вопит). В чем виноваты? Что случилось? ЧТО?

ТИНА.   Кто ей подарил эту куклу? ТЫ? Оп-ро-кинь- ме-ня, е-ще, оп-ро-кинь ме-ня… Кукла тоже в красных трусах. Вы убиваете детей. Сами их производите, сами и убиваете.

ВАЛЬТЕР. Теперь кукла виновата. Тина, скажи мне, ты в здравом уме?

РЕНАТО.  Но в чем виновата, о чем ты говоришь, скажешь, наконец, или нет?

ТИНА.    Почему вы назвали ее Микелой?

ВАЛЬТЕР. Что?

ТИНА.    Почему назвали Микелой? Ни с того ни с сего, случайно?

ВАЛЬТЕР. Не понимаю. Ничего не понимаю.

ТИНА.    Бросили монетку? Орел или решка? Так ведь обычно это делается?

ВАЛЬТЕР (Вопит). Нет, так не делается! 

РЕНАТО.  Якобы, я снял с нее трусы. Но за каким дьяволом мне понадобилась твоя дочь и ее трусы? Сдается мне, что ты сам это сделал, дегенерат, педераст, педофил проклятый! Вас надо лишить родительских прав, тебя и твою чокнутую бабу.

ВАЛЬТЕР. И передать Микелу такому типу, как ты? Существу высшего порядка? Разумеется. Ведь своих детей у вас нет, но вы не прочь позабавиться чужими.

ТИНА.    Не нужны нам дети. Особенно ТВОИ.

ВАЛЬТЕР. Да вам ничего не нужно. Идеальная пара. Тина, ты, оказывается, тоже… Но сами-то вы знаете, чего вам нужно?

ТИНА.    Во всяком случае, не такие дети.

РЕНАТО.  И не такой человечишка, как ты. Сгинь! У меня всегда было желание подтереться твоими стихами! Только на это они и годятся!

ВАЛЬТЕР. Я не уйду, прежде чем…

РЕНАТО.  Пошел вон!

ВАЛЬТЕР. Не знаю… как вы можете… и оба сразу. Тина… мы же сотни раз вместе сидели за столом… смеялись, беседовали…

ТИНА   …о танго.

ВАЛЬТЕР …танцевали…

ТИНА    …танго.

ВАЛЬТЕР. Танцевали танго. Что в этом плохого? Тебе не нравится? А, казалось, что нравится.

ТИНА.    Я ненавижу танго.

ВАЛЬТЕР. Ненавидишь танго…Но, черт возьми! Причем здесь танго?

РЕНАТО.  Не при чем! Убирайся!

ВАЛЬТЕР. Я всегда считал вас обоих друзьями. Лучшими моими друзьями… Несмотря ни на что… Никогда не осуждал… Два друга.

ТИНА.    Так оно и есть.

РЕНАТО.  Вон! (Выталкивает его за дверь). Исчезни!

Запирает за Вальтером дверь и начинает ходить по комнате. Он в ярости. Тина продолжает полировать ногти.

РЕНАТО  …еще позволяет себе выносить суждения о моей жизни… это он-то… Завсегдатай сортиров! В этой квартире сто пятьдесят квадратных метров. Три миллиона она стоила. Три миллиона. Вот, что я собой представляю. Три миллиона мне что, с неба упали… пока эти двое танцевали танго? Несостоявшийся поэт и плясунья… Семьдесят квадратных метров аренды… и неизвестно еще, есть у них, чем платить, или нет. Я вкалывал с утра до ночи… годами хлебал неприятности, ведрами,… а сегодня все позади… другие хлебают по моей воле… А они все это время танго танцевали…сортирный завсегдатай… и плясунья… упражнялись вместе со своими учениками… (вне себя от возмущения, начинает выделывать коленца из танго, подпевая себе). Тара-тата-тата-тата-та… вот так… вот так… правильно я делаю, нет? Тара-тата-тата-та…так надо?…тара-тата-тата-та…так танцуется? Тара-тата-тата-та…вот… вот так танцуется… танго…

Рухнул в кресло в полном изнеможении.

ТИНА.    Я и не знала, что тебе нравятся шлюхи… то есть, вообще-то можно было предположить… Есть вещи, которые нетрудно вычислить, верно? Легко вычислить.

РЕНАТО.  В чем дело? После этого разъяренного быка твоя очередь настала? Теперь ты начинаешь?

ТИНА    (очень спокойно). Я похожа на разъяренную корову?

Пауза.

ТИНА    (Пытается припомнить). В пьесе моей сестры… да, точно… был и мужской персонаж… Тип, который в определенный момент появлялся и начинал доставать женщин с полок. Он их разглядывал, поворачивал то так, то сяк, потом снова клал на место. Никак не мог решиться. Не знал, какую ему выбрать. Трудно было сделать выбор среди множества женщин, которыми были забиты полки. Среди красивых и безобразных, одетых и полураздетых, иногда и полностью обнаженных… Выбирать трудно. Двух-трех он все же бросил на пол, чтобы поразмыслить над ними спокойно.

РЕНАТО.  Лично я иду в полицию. Они у меня окажутся за решеткой. Эти двое. Или в психушке.

ТИНА.    Уже и не припомню, выбирал он, в конце концов, одну, оставлял штук пять-шесть, или вообще никого не брал. Не могу вспомнить. Давно было… лет восемь-десять назад…

РЕНАТО.  Раньше было точно известно, кто псих, а кто нет. Понятно было, как с кем следует себя вести. Сегодня ничего понять нельзя.

ТИНА.    Он выходил… возвращался… а женщины сидели, лежали, стояли толпами на забитых полках… Некоторые были просто манекены… Но их невозможно было отличить от настоящих женщин.

РЕНАТО.  Таких, как он, я колотил десятками. Расшвыривал коленом под зад.  Его любимое место. Видимо, мало он получил в свое время.

ТИНА    (Она говорит как будто сама с собой). Шлюхи – да. Четырнадцатилетние девчонки тоже… Но не малютка Микела, нет.

РЕНАТО  (Наливая себе виски). В психушку.

ТИНА    (Вздыхая). Да и неважно! Столько шума… из-за трусов (Встает). Сами каждый вечер только и твердили: «Покажи, покажи свои красные трусики», а потом, видите ли, разгневались… Воистину люди непредсказуемы. Никогда не знаешь… (Бросает взгляд на диван). Смотри-ка, он так и не забрал куклу.

Она берет куклу, которая повторяет: опрокинь меня, опрокинь меня и т.д. Вместе с куклой Тина повторяет то же самое: Опрокинь меня, опрокинь меня.
РЕНАТО.  Прекрати сейчас же. Ты меня раздражаешь с этой куклой.

ТИНА.    А шлюхи разве не так же говорят? Е-ще, опрокинь меня.

РЕНАТО  (Угрожающе). Нет, шлюхи не так говорят.

ТИНА.    Извини, у меня недостаточно опыта. Я думала…

Она достает из кармана красные трусики и сравнивает их с теми, что на кукле.

ТИНА.    Точно такие же. Абсолютно. Тот же оттенок красного.

РЕНАТО  (Как под гипнозом, уставившись на трусы). Что это? Что это такое?

ТИНА.    Разве ты не видишь? Красные трусики. Трусики Микелы.

РЕНАТО  …Микелы. А как они оказались…

ТИНА.    Да ладно! Не хочешь ли тоже полюбоваться на…

РЕНАТО  (Он поражен). Откуда они взялись? Как получилось, что…

ТИНА.    Они взялись из моего кармана.

РЕНАТО.  Как это, из твоего кармана?

ТИНА.    Просто из кармана (Показывает, как она их достала). Вот так.

РЕНАТО  (Сдавленным голосом). Ты…ты… не могу поверить, что… не могу поверить… ты…

ТИНА.    Я…?

РЕНАТО.  Они были у тебя?

ТИНА.    Они были у меня. И что из того?

РЕНАТО.  Как что из того?

ТИНА.    Так. Дальше что?

РЕНАТО.  У тебя психическое расстройство или что?

ТИНА.    А если и психическое расстройство?

РЕНАТО.  И ты ничего не сказала? Всё спокойно слушала… сидела здесь… невозможно поверить. Ты шутишь.

ТИНА.    Я не шучу.

РЕНАТО.  Не шутишь?

ТИНА.    Нет.

РЕНАТО.  Нееет?

ТИНА.    Вальтер ведь на тебя нападал. Меня он не оскорблял. А то бы…

РЕНАТО.  А то бы? Что? Ты тоже спятила? У вас у всех крыша поехала? (Как будто бы ему не хватает воздуха). Окна! Надо открыть окна!

ТИНА    (Невозмутимо). Но почему? Почему надо так нервничать? Как будто бы это у тебя крыша поехала.

РЕНАТО.  Надо же! Тебе наплевать на меня? Ты хочешь сказать, что…

ТИНА.    Наплевать ли мне на тебя? Тебе кажется, что мне наплевать?

РЕНАТО.  Развлекаешься? Это что, новая игра? Получаешь удовольствие?

ТИНА.    Развлекаюсь ли я? Нет, не развлекаюсь. Кстати сказать, я с определенных пор развлекаться перестала. С тобой, во всяком случае. С сестрой нам всегда было весело, мы занимались музыкой, она играла на поперечной флейте, я – на пианино, но с тобой мне уже давно невесело. С тобой я никогда не смеялась. Не могу вспомнить, чтобы когда-нибудь смеялась с тобой.

Ренато некоторое время пристально на нее смотрит. Она выдерживает его взгляд.

РЕНАТО  (Сдерживаясь изо всех сил). Как они у тебя оказались? Где ты их взяла? Послушай. Я требую объяснений. Какими бы они ни были. Где ты их взяла?

ТИНА    (Задыхаясь от смеха). Да где же еще я могла их взять? Осторожно стянула у Микелы с ее тощей попки.

РЕНАТО.  У Микелы с тощей попки?

ТИНА.    У Микелы.

РЕНАТО.  А зачем? Могу я узнать? Совершенно идиотский поступок. Чрезмерно глупый. Зачем тебе было это делать? Чтобы подумали, что это я… Ты сделала так специально, чтобы подумали, будто я…

ТИНА.    Мне совершенно безразлично, что могли бы подумать о тебе.

РЕНАТО.  А что же еще? Не понимаю… Объяснись. Дай мне хоть какое-нибудь объяснение.

ТИНА.    Просто так. Я сделала это просто так.

РЕНАТО  (Изумлен). Ты сделала это… просто так!

ТИНА.    Потому что эти трусы меня раздражали. Они мне осточертели! Я сделала это, потому что трусы мне осточертели.

РЕНАТО.  Трусы тебе осточертели. Поэтому ты их спокойненько сняла и сунула в карман. Так?

ТИНА.    Да, я положила их в карман. Сняла с нее и положила себе в карман.

РЕНАТО.  В свой карман.

ТИНА.    Карман показался мне наиболее подходящим местом, чтобы…

РЕНАТО  (Взрываясь). Но когда… почему же… Боже мой! Эта история слишком идиотская, чтобы… Даже полная идиотка не совершила бы столь идиотского поступка. И когда же? Когда ты это сделала? Где?

ТИНА    (Спокойно). На кухне. Прежде чем подать мусс из черники на десерт. Малышка вертелась вокруг и все спрашивала: «как это называется?». –Мусс из черники.-

-Чьи усы ? - Она все повторяла свои глупости, а я вдруг почувствовала, что больше не в силах выносить ее гримасы, голос, трусы. «Трусы сними-ка», - вот как это называется, говорю ей.

РЕНАТО.  Постой, дай мне понять хорошенько…

ТИНА.    Тут и понимать нечего. Все очень просто. Я стянула с нее трусы. Коснулась пальцем ее крохотной щелочки и спрашиваю: «А это как называется?» Она – «Не знаю». «Это называется киска, - говорю я. «Повтори-ка, е-ще, е-ще, е-ще». «Это называется киска, - повторяю я. «Кис-ка, кис-ка».

РЕНАТО.  Стало быть… весь этот бордель… по твоей милости… Клянусь, я не в силах поверить… Бред какой-то… Уж слишком глупо.

ТИНА    (Тщательно складывая трусики). Не я устроила этот бордель. Это ваших рук дело. И нечего перекладывать на меня ответственность. Разве он не твой друг? И ты, разве не его друг? Причем, лучший?… Все пополам – лицуей… военная служба… даже одноногая шлюха. Ведь верно, что вы ее поделили поровну?

РЕНАТО.  Она-то здесь каким боком оказалась?

ТИНА.    Она здесь совершенно не при чем.

Пауза.

РЕНАТО.  Подумать только! Она все это время сидела тут, затаившись…пилила себе ногти…Мы друг другу кишки выпускали, а она ногти точила… Поверить невозможно…Бред какой-то…Полный идиотизм…(Вдруг взвыл). Ты ловила свой кайф, мерзавка! Наслаждалась тем, как мы оскорбляем друг друга…вот-вот убьем… тебе нравилось. Ты тащилась от происходящего. Все шлюхи на одно лицо. Все слабы и на передок, и на головку. Прогнившие, растленные мозги. Тупицы безмозглые.

ТИНА.    Я не испытывала наслаждения.

РЕНАТО.  Предпочла бы, чтобы мы перерезали друг другу глотки? На это рассчитывала? Избавиться от меня хотела? Скажи, ведь этого ты хотела?

ТИНА.    На это я не надеялась. Совершенно на это не рассчитывала.

РЕНАТО.  Совершенно на это не рассчитывала!… А на что же ты рассчитывала, скажи-ка мне! Затеяла всю эту историю, чтобы… ведь должна же быть какая-то причина… иначе это просто идиотизм. Чего ты хотела? Ты рассчитывала на что?

ТИНА.    Ни на что. Я ни на что не рассчитывала.

РЕНАТО…  с моим лучшим другом, другом детства… из-за какой-то шлюхи, из-за чокнутой… И кто же теперь ему объяснит случившееся…ему, им всем, кто им объяснит… (Смотрит на нее с ненавистью). Невозмутима… будто бы ничего и не произошло… Уу… мерзкая рожа… Как это я раньше не замечал…какая у тебя мерзкая рожа… Предельно мерзкая…

ТИНА.    Разве я не образцовая супруга? Я всегда делала всё, чтобы быть образцовой супругой.

РЕНАТО.  Ни один мускул не дрогнул… Классически мерзкая рожа.

ТИНА    …верная супруга.

РЕНАТО  …как если бы ничего не произошло. Ничего.

ТИНА.    Все делала. Ни разу не засмеялась. Раньше с сестрой мы постоянно смеялись. А потом как отрезало. Пианино и поперечная флейта. И смеялись. С тобой – никогда. Женщины на полках…кто сидит, кто лежит, все в ряд, как куклы.

Вдруг, как будто в приступе безумной ярости, Ренато бросается на Тину, валит ее на пол, силой заставляет ее встать перед ним на колени. Повернувшись спиной к публике, расстегивает брюки.

РЕНАТО  (С ненавистью хватает Тину за волосы). Дрянь…дешевка…я тебя насквозь проткну…вдоволь поразвлечетесь…на полках… с твоей паскудной сестрицей…пианино и поперечная флейта…дешевка… сидела молчком… а сама… ногти полировала… Ты у меня получишь, паскуда… флейту…насквозь… с сестрицей своей…чтобы к старости голова не качалась…моего лучшего друга…подлая тварь… я тебя в клочья порву…

Кончив свое дело, грубо ее отталкивает. Тина. По-прежнему стоя на коленях, пунцовая, вытирает рот тыльной стороной ладони.

ТИНА    (Обращаясь к публике) …е-ще…оп-ро-кинь ме-ня… е-ще… мы всегда смеялись… с сестрой… раньше… пианино и поперечная флейта… а теперь, здесь… оп-ро-кинь ме-ня… е-ще… оп-ро-кинь ме-ня… на полках… все в ряд… как куклы.

АННОТАЦИЯ

В компактной пьесе известной итальянской писательницы три действующих лица. Это супружеская пара – Тина и Ренато – и друг Ренато Вальтер. Действие происходит в гостиной у супружеской пары. Гости ушли, хочется спать. Мышцы и разум расслаблены. Следовательно, наступило время откровений и выхода подсознательного на поверхность. Супруги перекидываются репликами, обрывками воспоминаний, выявляя свои взгляды, привычки, отношения с окружающими и, главное, разумеется, между собой.

Пьеса поражает, прежде всего, невероятной откровенностью  в проявлении этих отношений, когда нет никаких запретов ни на высказывания, ни на действия, равно жестокие и драматические. Причем, вопреки классическим единствам времени, места и действия, действие здесь – напряженное, как в триллере или детективе. Дело в том, что четырехлетняя дочка друзей-соседей Тины и Роберто вернулась домой из гостей без трусиков. Это отправная точка скандала и проявления всех скрытых конфликтов между полами, друзьями, супругами.

